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UPOZORNENIE 

RIZIKO ELEKTRICKÉHO ŠOKU 

NEOTVÁRAJTE 

Upozornenie: Aby ste znížili   riziko elektrického šoku, neodstraňujte cover ani back. Vo vnútri nie sú žiadne 

používateľsky servisovateľnép-arty. Odporučte servis kvalifikovanému servisnému personálu. 

 

Symbol blesku so šípkou v 

rovnostrannom trojuholníku má 

upozorniť používateľa na prítomnosť 

neizolovaného nebezpečného 

napätia v kryte produktu, ktoré môže 

byť dostatočne veľké na to, aby 

predstavovalo riziko elektrického 

úrazu. 

 
Výkričník v rovnostrannom 

trojuholníku má používateľa 

upozorniť na prítomnosť 

dôležité prevádzkové a údržbové 

(servisné) pokyny v materiáli 

sprevádzajúcej televízor. 

UPOZORNENIE: ABY STE ZNÍŽILI   RIZIKO POŽIARU ALEBO ELEKTRICKÉHO ÚRAZU,  NEVYSTAVUJTE TENTO 

SPOTREBIČ VLHKOSTI ALEBO VLHKOSTI. 

UPOZORNENIE:ZÁVESY ALEBO ÚPRAVY, KTORÉ   NIE SÚ  VÝSLOVNE SCHVÁLENÉ 

STRANOUZODPOVEDNOU ZA DODRŽIAVANIE  PRAVIDIEL FCC, MÔŽU ZABRÁNIŤ  AMERICKEJ 

FEDERÁLNEJ SLUŽBE PREVÁDZKOVAŤ TOTO ZARIADENIE. 

/ 
 

Pred prevádzkou zariadenia si prosím prečítajte tento manuál. 

UMIESTNENIE 
• Nedávajte jednotku na nestabilný vozík, stojan, statív,  držiak, stôl alebo policu. 
• Nevystavujte jednotku priamemu slnečnému žiareniu a iným zdrojom tepla. 
• Nemanipulujte s tekutinami v blízkosti alebo na jednotke. 
• Nikdy nevylievajte žiadnu tekutinu do zariadenia 
• Nedávajte zariadenie blízko spotrebičov, ktoré vytvárajú magnetické polia. 

• Na jednotku nedávajte ťažké predmety. 

TEPLOTA 
• Neumiestňujte jednotku blízko radiátora alebo nad vykurovaciu mriežku. 

• Ak sa vaša jednotka náhle presunie z chladného do teplého miesta, odpojte napájací 
kábel aspoň na dve hodiny, aby vlhkosť, ktorá sa mohla vytvoriť vo vnútri, úplne vyschla. 

VLHKOSŤ 
• Nevystavujte stroj dažďu, vlhkosti ani blízko vody. 

• Uistite sa, že interiér vyschne, bude chladný. 

VETRANIE 
• Udržiavajte ventilačné otvory voľné. 

UPOZORNENIE (Platí len pre modely nad 7kg) 

Nikdy nedávajte televízor na nestabilné miesto. Televízor môže spadnúť a spôsobiť vážne zranenia alebo smrť. 

Mnohým zraneniam, najmä u detí, možno predísť jednoduchými opatreniami, ako sú: 

- Používanie skríň alebo stojanov odporúčaných výrobcom televízora. 

- Používajte len nábytok, ktorý bezpečne udrží televízor. 

- Zabezpečiť, aby televízor nepresahoval okraj nosného nábytku. 

- Neumiestňovať televízor na vysoký nábytok (napríklad skrinky alebo knižnice) bez toho, aby ste nábytok aj 

televízor upevnili na vhodnú oporu. 

- Neumiestňovať televízor na látku alebo iné materiály, ktoré sa môžu nachádzať medzi televízorom a 

podporným nábytkom. 

- Vzdelávanie detí o nebezpečenstvách lezenia po nábytku, aby sa dostali k televízoru alebo jeho ovládacím zariadeniam. 

Ak sa váš existujúci televízor zachováva a presúva, mali by sa zohľadniť rovnaké opatrenia ako vyššie. 

Bezpečnostné varovanie 

Bezpečnostné 
varovanie 



LTV 2410 SMART 

22 

 

 

 Dôležité bezpečnostné pokyny  

1. Prečítajte si tieto pokyny. 

2. Uchovajte si tieto pokyny. 

3. Počúvajte všetky varovania. 

4. Dodržujte všetky pokyny. 

5. Nepoužívajte toto zariadenie v blízkosti vody. Napríklad nepoužívajte pri práčovni, v mokrej pivnici alebo pri 

bazéne a podobne. 

6. Čistite len suchou handrou. 

7. Neblokujte žiadne ventilačné otvory. Nainštalujte podľa pokynov výrobcu. Na zadnej alebo spodnej strane 

skrinky sú umiestnené drážky a otvory na vetranie, aby sa zabezpečila spoľahlivá prevádzka televízora a 

chránila pred prehrievaním. Tieto otvory nesmú byť zablokované ani zakryté. Otvory by nikdy nemali byť 

zablokované umiestnením televízora na posteľ, pohovku, koberec alebo iný podobný povrch. 

8. Neinštalujte v blízkosti akýchkoľvek zdrojov tepla, ako sú radiátory, tepelné mriežky, sporáky alebo iné 

zariadenia (vrátane zosilňovačov), ktoré produkujú teplo. 

9. Nestrácajte bezpečnostný účel polarizovanej alebo uzemňovacej zástrčky. Polarizovaná zástrčka má dve 

čepele, pričom jedna je širšia ako druhá. Uzemňovací typ zástrčky má dve lopatky a tretí uzemňovací kolík. 

Široká čepeľ alebo tretí hrot je k dispozícii pre vašu bezpečnosť. Ak priložená zástrčka nepasuje do zásuvky, 

poraďte sa s elektrikárom, aby ste vymenili zastaranú zásuvku. 

10. Chráňte napájací kábel pred tým, aby sa po ňom chodilo alebo ho štipkali, najmä pri zásuvkách, 

zásuvkách a mieste, kde vychádzajú zo zariadenia. 

11. Používajte iba príslušenstvo/príslušenstvo určené výrobcom. 

12. Používajte iba s vozíkom, stojanom, statívom, držiakom alebo stolom určeným výrobcom, 

alebo predávaným spolu so zariadením. Pri používaní vozíka  buďte opatrní pri presúvaní 

kombinácie vozíka a zariadenia, aby ste predišli zraneniu spôsobenému prevrátením. 

Kombinácia televízora a vozíka by sa mala presúvať opatrne. Rýchlo 

zastávky, nadmerná sila a nerovné povrchy môžu spôsobiť prevrátenie kombinácie televízora a vozíka. 

13. Toto zariadenie odpojte počas búrok s bleskami alebo keď sa dlhšie nepoužíva. Pre väčšiu ochranu tohto TV 

prijímača počas búrky s bleskami alebo ak je dlhšie nepoužívaný, odpojte ho zo zásuvky a odpojte anténu 

alebo káblový systém. Tým sa zabráni poškodeniu televízora v dôsledku blesku a prepätí v elektrickej sieti.  

14. Všetku údržbu odovzdajte kvalifikovanému servisnému personálu. Servis je potrebný, keď je zariadenie 

akokoľvek poškodené, napríklad keď je poškodený napájací kábel alebo zástrčka, rozliata tekutina alebo 

predmety spadli do zariadenia, zariadenie bolo vystavené dažďu alebo vlhkosti, nefunguje normálne alebo 

bolo spadnuté. 

15. Tento televízor by mal byť napájaný iba z typu napájania uvedeného na hodnotenom štítku. Ak si zákazník 

nie je istý, aký typ napájania má vo vašom dome, poraďte sa so svojím predajcom spotrebičov alebo 

miestnou energetickou spoločnosťou. Pre napájanie batériou na diaľkové ovládanie televízora si pozrite 

návod na obsluhu. 

16. Televízor nesmie byť vystavený kvapkaniu alebo špliechaniu. Na televízor sa nesmú ukladať žiadne 

predmety naplnené tekutinami, ako sú vázy. 

17. Nikdy netlačte žiadne predmety do televízora cez otvory, pretože by mohli naraziť na nebezpečné napätie 

alebo iné elektrické časti, ktoré by mohli spôsobiť požiar alebo elektrický šok. Nikdy nevylejte žiadnu 

tekutinu do televízora. 

18. Pred čistením odpojte televízor zo zásuvky zo zásuvky. Nepoužívajte tekuté ani aero čistiace prostriedky. 

Na čistenie používajte vlhkú handričku. 

19. Tento televízor by nikdy nemal byť umiestnený blízko alebo nad radiátorom či zdrojom tepla. Tento 

televízor by nemal byť umiestnený v zabudovanej inštalácii, ako je knižnica alebo stojan, pokiaľ nie je 

zabezpečené správne vetranie alebo nie sú dodržané pokyny výrobcu. 

20. Nedávajte tento televízor na nestabilný vozík, stojan, statív, držiak alebo stôl. Televízor môže spadnúť, 

spôsobiť vážne zranenie niekomu a vážne poškodenie spotrebiča. 

21. Nepokúšajte sa servisovať tento televízor sami, pretože otváranie alebo odstraňovanie krytov vás môže vystaviť 

nebezpečnému vysokému napätiu alebo iným nebezpečenstvám. Všetku starostlivosť a chladenie odovzdajte 

kvalifikovanému personálu. 

22. Prosím, pred generálnou opravou vykonajte opatrenia na prevenciu statickej elektriny a ochranu panelov,  aby ste 

zabránili poškodeniu rozvádzača a citlivého prvku hlavnej dosky, napríklad integrovaných obvodov a podobne. 

23. UPOZORNENIE: Aby sa predišlo zraneniu, toto zariadenie musí byť pevne pripevnené k podlahe/stene v súlade s 

inštalačnými pokynmi. 
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Skontrolujte príslušenstvo 
Skontrolujte príslušenstvo, ktoré je súčasťou vášho televízora. 

 

 

 

LED TV Diaľkové ovládanie 
TV Stand Base Používateľská príručka 

Nabíjačka auta + + 
2 x Skrutky Záruka Karta 

 
 

 

 
Návod na inštaláciu stojana 

Televízor je zabalený tak, že stojan je oddelený od skrinky. Na inštaláciu stojana na TV stolík, prosím, 
vykonajte inštaláciu podľa nižšie uvedených pokynov. 

 
1. Panel sa dá ľahko poškriabať, takže prosím: 

Položte mäkkú handru na stôl a televízor položte lícom nadol na látku. 

Poznámka: Pri inštalácii alebo demontáži stojana vždy najskôr odpojte AC 

kábel. 

 
2. Vezmi základňu. Prosím, zarovnajte otvory na skrutky na podstavci a televízore, potom zasuňte 

skrutky do otvorov na podstavci a dotiahnite ich. 
Poznámka: Aby ste zabezpečili stabilitu televízora, zabezpečte všetky skrutky. 

 
 

 
Prosím, venujte pozornosť základnému smeru: 

 

Spodný pohľad na televízor 

(predná skrinka je otočená 

nadol) 

 
 

 
je len pre referenciu, prosím, zvíťazte rovnako) 

Príprava na váš nový televízor 
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Jednotkový rozmer (jednotka:mm) Skrutky 

VESA 100x100 M4x6mm, 4 kusy 

Poznámka: Dĺžka šróby je len odporúčaná; Skutočná požadovaná dĺžka sa môže líšiť  v 
závislosti od typu použitého držiaka na stenu. 

 

 

100mm 

 

 
Varovania: 

1.  Nestavaj stenu sám. Prosím, kontaktujte kvalifikovaných odborníkov ohľadom inštalácie. 

2. Televízor by nemal byť namontovaný na stenách alebo povrchoch, ktoré majú uhol alebo 10 stupňov vo vertikálnom 

smere. Inak by  televízor mohol spadnúť. 

3. Steny musiamať dostatočnú pevnosť, aby uniesli celú váhu televízora. Napríklad betónové steny atehlové steny sú oprávnené. 

Neumiestňujte  držiak na mäkké steny akozemné steny a sadrokartón. 

4. Ak sa pri montáži používajú náhradné diely  rôznych špecifikácií (napríklad skrutky), poraďte sa s kvalifikovanými odborníkmi, 

aby ste sa uistili, že sú tieto diely bezpečné a účinné. 

5. Pred pripevnením základne k stene sa uistite, že otvory na kotvy sú v súlade s pravidlami oodkladaní. Inak môžu  existovať 

potenciálneproblémy. 

6. Nedávajte  pod televízor žiadny zdroj tepla. Alebodokonca môže spôsobiť  požiar. 

7. Nedávajte  televízor blízko niečoho, čo kvapká. Prevodníky a vysokonapäťové vodiče by mali byť tiež umiestnené ďaleko od 

zariadenia.Inak môže spôsobiť creepage, elektrický šok alebo zlú rezonanciu. 

8.   Neumiestňujte televízor na miesto, kde je nemožné dôjsť ku kolízii alebo vibráciám. 

9.    Aby ste predišli  neočakávanémupoškodeniu  televízora, nedávajte na televízor žiadnu silnú silu ani ho nemontujte po inštalácii. 

10. Najskôr  by som mal televízor odpojiť  , než začnempokračovať. Odstráňtevšetko tvrdé alebo ostré od panelu, aby  ste zabránili 
škrabaniu. 

11. Po inštalácii, ak bude  potrebné skrinku presunúť, kontaktujte kvalifikovaných odborníkov. 

Montáž na stenu (ak je dostupná) 
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RF: Pripojte sa, aby ste prijímali signál z antény alebo kábla cez koaxiálny kábel. 

USB: Pripojte USB zariadenie, napríklad flash disk, aby ste získali prístup k 

televíznej mediálnej funkcii. MINI AV: Pripojte audio/video výstupný konektor DVD 

alebo videorekordéra. 

SLÚCHADLO: Pripojte trojku.5mm slúchadlá na osobný zvuk. 

 
DC DOVNÚTRA: Pripojte napájací 

kábel jednosmerného prúdu. RJ45: 

Pripojte sa na internet. 

HDMI: (High-Definition Multimedia Interface) Poskytuje nekomprimované digitálne 

pripojenie. CVBS : Pripojte AV zariadenie, ktoré má kompozitné video konektory, napríklad 

videorekordér alebo DVD prehrávač. L: Pripojenie na ľavý zvukový kanál. Ľavý audio 

konektor je zvyčajne biely. 

R: Pravé audio kanálové pripojenie. Pravý audio konektor je zvyčajne červený. 

 
Optické: Digitálny výstup zvuku z TV. 

Vysvetlenie 1V Jacks 

  
 

  

 

DC V RJ45 HDMl1/ARC HDMl2 HDMl3 CVBS L R OPTICAL 

j • 
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Tlačidlá na klávesnici 

Ak nemôžete lokalizovať diaľkový ovládač, môžete použiť bočné tlačidlá na klávesnici na televízore 

na ovládanie mnohých funkcií televízora. 

 

INPU  zobrazuje zoznam výberu zdroja. 

MENU: Zobrazuje hlavné menu TV. 

CH"': Prebehne zoznam kanálov. V menu TV funguje ako horná šípka na diaľkovom ovládači a môže sa použiť na 

výber možností menu. 

CH,,: Prechádza zoznamom kanálov. V menu TV funguje ako šipka dole na diaľkovom ovládači a dá sa použiť 

na výber možností menu. 

VOL+: Zvyšuje hlasitosť. V menu TV  funguje ako pravá šípka na diaľkovom ovládači a dá sa použiť na výber 

možností menu. 

VOL-: Znižuje hlasitosť. V menu TV  funguje ako ľavá šípka na diaľkovom ovládači a môže sa použiť na 

výber možností menu. 

NAPÁJANIE (  ): Zapína a vypína televízor. 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Bočná klávesnica a predný panel 
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Predný panel 

Indikátor napájania/pohotovosti: Biely a indikátor vypnutý. Zobrazuje bielu farbu, keď je televízor v pohotovostnom 

režime, a indikátor vypnutý, keď je zapnutý. Senzor diaľkového ovládania: Diaľkovo ovládaný senzor LR, ktorý prijíma 

infračervené lúče vysielané diaľkovým ovládaním. 
 

Senzor diaľkového ovládania 

Indikátor napájania/pohotovosti 

 
POZNÁMKA: Ak je okolo obrazovky ochranná fólia, odstráňte ju pred použitím televízora. 
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Ak diaľkové ovládanie nefunguje , skontrolujte tieto body: 

• Sú  polarity(+,-) správne? 

• Sú  batérie opotrebované? 

• Je  výpadok striedavého napájania? 

• Je napájací kábel zapojený? 

• Je v blízkosti senzora ovládania emócií nejaké 

rušenie  alebo bloká? 

 
UPOZORNENIE: 

• Použité batérie by sa mali recyklovať. 

• Držte mimo dosahu detí. 

• NEPOUŽÍVAJTE nové a staré batérie spolu. 

•  Vymeňte obe batérie naraz.   

•   Ak dlho nepoužívate ovládanie  emócií, vyberte 

batérie z jednotky.   

 

 

 
Vkladanie batérií do diaľkového ovládača 

1.  Odstráňte kryt batériového priestoru zo zadnej strany  diaľkového ovládača zdvihnutím krytu . 

2. Vložte batérie 2/:>M, aby ste sa uistili, že polarita (+a-) sú správne zarovnané. 

3. Vymeniť kryt. 

 

Upozornenie: Všetky batérie (zabalené alebo používané) nesmú byť vystavené vysokým teplotám, ako je slnko, 
teplo alebo oheň. 

 

 

Uhol príjmu diaľkového ovládania 

Použite  diaľkový ovládač v  rozsahu vzdialenosti a uhla uvedeného nižšie. 
 

 
R 

 
 
 
 
 
 
 

 

Pokyny k diaľkovému ovládaniu 
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Učenie sa o vzdialenom Contrai 
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DOMOV e 
MYŠ PRTSC 

... 

Tlačidlá diaľkového ovládania 

POWER(ò): Vypne alebo vypne 1Von. 

MUTE (118:): Znižuje 1Vvolume na minimálnu úroveň. Stlač znova na 

obnovenie hlasitosti. 

ČÍSELNÉ TLAČIDLÁ: Stlačte 0-9 a vyberte 1V kanál priamo, keď sledujete 1V. "-/-- ": 

Nastavte číslicu kanála. 

Recali(ç'.:l): Vracia sa na predchádzajúci kanál. 

SPAŤ: Vyberie časovač spánku, po ktorom sa 1V automaticky vypne. 

AUDIO: Prepnite zvukový kanál v DVD alebo multimediálnom režime. 

FAV: Zoznam obľúbených kanálov v seriáli. 

DOMOV: Stlačte pre otvorenie domovskej stránky Androidu. 

PREHLIADAČ: Na otvorenie 

prehliadača. MYŠ: Prepnite do režimu 

myši. PRTSC: Print Screen. 

VSTUP: Otvorí dostupné vstupné kanály, použite šípky na zvýraznenie možností a 

stlačte OK na výber. 

INFO: Stlačte pre zobrazenie aktuálnej aktualizácie programu na obrazovke. 

MENU: Otvorí hlavné menu alebo sa vráti na hornú úroveň podmenu. 
VSTUP INFORMÁCIE VÝSTUP: Opúšťa aktuálne menu alebo funkciu. 

Šípy ( ◄ I ► /Ji. I T ): Používa štyri šípky na zvýraznenie rôznych položiek v menu 

1V. alebo na zmenu hodnoty. 

◄ Dobre ► 

... 
OK: Tlačidlo Enter a potvrdenie. 

VOL+ alebo VOL-: Zvyšuje alebo znižuje objem 1V. 

CH-" alebo CHv: Na prístup k ďalším alebo predchádzajúcim kanálom. 

MENU 
 
 

 
ASPEKT 

VÝC
HOD 

ASPEKT: Prepína medzi prednastaveným scurce. 

P. REŽIM: Prepína medzi prednastaveným obrazovým režimom. 
S.MODE: Prepína medzi prednastavenými zvukovými režimami. 

+ A ČERVENÁ/ZELENÁ/ŽLTÁ/MODRÁ: Používajte doplnkové funkcie v menu OSO. 

VOL 
P.MODE 

CH 0 ® : Rýchla recenzia a rýchle posunutie dopredu. 

S.MODE. 

V 

 

 

 

 
DRŽTE MIX

 PODSTRÁNKA 

+I Ja 

VEĽKOSŤ RE.VE.AL INDEX 

i.. ■ � 

TEXT EPG TV/RÁDIO 

 

 

 

ttG\i 

@ @: Vyberte predchádzajúci alebo ďalší mediálny 

súbor. 0 ® : Zastaviť a prehrať alebo pozastaviť 

mediálne súbory; HOLD: Teletextový režim – Hode 

aktuálna stránka, ktorá zobrazuje obrazovku. 

MIX: 1V a TXT obraz sú zmiešané na priehľadnom pozadí. PODSTRÁNKA: 

Podkódovaný prístup na stránku. 

VEĽKOSŤ: Zmena veľkosti displeja v režime T eletext. 

ODHALENIE: Teletextový režim – Na odhalenie alebo 

skrytie skrytých slov. INDEX: Na zobrazenie indexovej 

stránky. 

TEXT: Vstup do režimu Teletext. 

EPG: Elektronický programový sprievodca Shows 

Show. 1V/RÁDIO: Prepínajte medzi 1V a 

RÁDIOM. 

 
 
 
 
 

POZNÁMKA: 

• Všetky obrázky v tomto manuáli sú príklady, len pre referenciu, skutočný produkt sa 

môže líšiť od obrázkov. 

• Tlačidlá, ktoré tu nie sú spomenuté, sa nepoužívajú. 
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Zapínanie a vypínanie 

Pripojte AC kábel na napájanie televízora. V tomto momente televízor prejde do pohotovostného 

režimu a indikátor napájania sa rozsvieti na bielo. Použi tlačidlo napájania( t! J ) na bočnom paneli 

televízora alebo na diaľkovom ovládači na zapnutie televízora. Po vypnutí televízora na 5 sekúnd 

môžete televízor opäť zapnúť. 

 

Vyberte vstupný zdroj 
 

 

 
Stlačte  tlačidlo INPUT na zobrazenie zoznamu vstupných zdrojov; 

Stlačte  tlačidlo ◄/►/ Ji.IT na výber zdroja vstupu, ktorý chcete sledovať; 

Stlačte  tlačidlo OK na zadanie vstupného zdroja; 

 

 

Nastavte OSD obrazovku 

- Stlačte  tlačidlo MENU na zobrazenie HLAVNÉHO OSD MENU; 

- Stlačte  tlačidlo ◄/► na výber MENU, ktoré chcete; 

- Stlačte  tlačidlo OK pre vstup do podmenu a stlačte tlačidlo MENU pre návrat do predchádzajúceho menu. 

- Stlačte  tlačidlo J,,,/T na výber možnosti a potom stlačte tlačidlo OK pre vstup do podmenu, stlačte  

tlačidlo ◄/► na úpravu hodnoty alebo stlačte tlačidlo ◄/► na výber v podmenu; 

Môžete stlačiť  tlačidlo MENU na uloženie a návrat do predchádzajúceho menu a stlačením 

tlačidla EXIT ukončiť celé menu. 

Základné operácie 
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Zvuk 

 
Kanál Prístupnosť Pokročilé
 Všeobecné 

 

 

 

 

 

Nastavenie menu 
 

 

 

Stlačte  tlačidlo MENU na zobrazenie HLAVNÉHO OSD MENU: 
 

 

Sieť: Používa sa pre nastavenia televíznej 

siete. Napríklad: Wi-Fi, Ethernet a 

podobne. 

 

Aplikácia: Používa sa na nastavenia TV aplikácií. 

Napríklad: App Manager, One Key Clean a podobne. 
 
 

Obrázok: Používa sa na úpravu efektu obrazu v televízii. 

Napríklad: režim obrazu, pomer strán a podobne. 
 
 

Zvuk: Používa sa na úpravu zvukových 

efektov v televízii. Napríklad: režim zvuku, 

vyváženie a podobne. 

 

Kanál: Používa sa na vyhľadávanie a úpravu kanálov, je dostupný len v TV vstupe. 

Môžete si zvoliť automatické vyhľadávanie alebo manuálne vyhľadávanie podľa svojich potrieb. 
 
 

Prístupnosť: Používa sa na úpravu efektu prístupnosti TV. 

Napríklad: zvukový popis, sluchovo postihnutí a podobne. 
 
 

Pokročilé: Používa sa pre pokročilé 

nastavenia TV. Napríklad: Blue Screen, 

Locked a podobne. 

Poznámka: Ak je System Lock zapnutý, zadajte heslo na odomknutie, predvolené heslo je 0000. 
 
 

Všeobecné: Používa sa pre TV Všeobecné nastavenia. 

Napríklad: Čas menu, krajina a jazyk a podobne. 
 
 

Systém: Používa sa na nastavenia TV Syftem. 

Napríklad: System Info, Restore The Factory a podobne. 
 
 
 

Operácie menu OSD 
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Pre viac nastavení si pozrite menu nastavenia. 
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Prevádzka smart TV 

Stlačte  tlačidlo HOME na diaľkovom ovládači, aby ste vstúpili do hlavného launchera. 

Stlač tlačidlá Ji.IT  I◄!► na výber ikony a stlačenie tlačidla "OK" na vstup do podmenu. V režime 

smart TV môžete aplikáciu inštalovať/odinštalovať, prehliadať web, nastavenia systému a ďalšie 

operácie. 

 

 

Prevádzka médií 
Poznámka: Pred prevádzkou MEDIA menu zapojte USB zariadenie alebo pamäťovú kartu. 

Kliknite na ikonu USB v pravom hornom rohu domovskej stránky, aby ste vstúpili do stránky správcu 
súborov. 

Kliknite na príslušné písmeno mechaniky, aby ste si prezreli obsah súboru na USB, a vyberte 

súbor na zobrazenie alebo prehrávanie. Ako je uvedené nižšie: 

 

1. Stlačte tlačidlo ◄/► na výber možnosti, ktorú chcete upraviť v menu Médiá, potom stlačte OK 

tlačidlo na vstup. 

2. Stlačte  tlačidlo ◄/► na úpravu alebo stlačte Ji.IT tlačidlo na výber. 

3. Po dokončení nastavenia stlačte  tlačidlo MENU pre uloženie a návrat do predchádzajúceho 

menu a stlačením tlačidla EXIT ukončite celé menu. 

Operácie menu OSD 
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Identifikácia problémov 

 
Ak sa pri používaní produktu vyskytnú nejaké problémy, prosím, pozrite si zoznam nižšie. Ak zoznam 
problém nevyrieši, okamžite zavolajte do nášho zákazníckeho servisu. 

Problémy s televíziou 
Televízor sa nedá zapnúť. 

• Uistite sa, že je zapojený AC kábel. 
• Skontrolujte zásuvku v zásuvke, uistite sa, že výstup klimatizácie funguje normálne a stabilne. 
• Vyberte funkciu Key Lock v menu OPTION a stlačte OK na odškrtnutie stavu zámku. 

Žiadny obraz ani zvuk, ale televízor je zapnutý a na obrazovke je tabuľka "Žiadny signál". 
• Snažíte sa použiť vstupný zdroj bez pripojeného zariadenia? Pri používaní iného video/audio 

zariadenia sa najprv uisti, že externé zariadenie funguje normálne, potom stlač Source a vyber 
správny vstupný zdroj. 

• Možnosť typu signálu môže byť nastavená nesprávne. 

• Kanál môže byť prázdny. Skús znova vyhľadať kanál alebo zmeniť kanál. 

Zvuk je v poriadku, ale obraz je slabý. 
• Ak môžete získať len čiernobiele obrázky z externého zariadenia, ktoré ste pripojili k televízoru, 

možno je to tým, že video káble nie sú dobre zapojené alebo sú zapojené nesprávne. Najprv 
skontrolujte stabilitu spoja a potom správnosť. 

• Pre AV vstup sa žltý video kábel pripája k žltému Video In jacku na boku televízora. Pre komponentný 
vstup by mali byť tri Y, Pb, Pr video káble (červený, modrý a zelený) pripojené k príslušným vstupným 
jackom na boku televízora. 

• Skontrolujte anténne pripojenia. Uistite sa, že všetky káble sú pevne pripojené k TV jacku na 
boku televízora. 

• Skúste upraviť farebné prvky, aby ste ich zlepšili. 

Nie je tam žiadny zvuk, ale obraz je v poriadku. 
• Zvuk môže byť stlmený. Skúste stlačiť tlačidlo MUTE na obnovenie zvuku. 
• Pri používaní AV alebo komponentu nezabudnite správne pripojiť ľavý a pravý audio výstup 

zariadenia. Ľavý kanálový kábel je biely a pravý červený. Prosím, zosúladte káble a zásuvky 
podľa ich farieb. 

• Nastavenia zvuku nemusia byť správne nastavené. 
• Ak má váš audio zdroj len jeden jack alebo je (mono) audio zdroj, uistite sa, že ste pripojili konektor do 

Audio In L jacku (biely) na televízore. 

Tlačidlá na bočnom paneli nefungujú. 
• Na 10 minút odpojte televízor od AC napájania a potom ho opäť zapojte. Zapni televízor a skús to znova. 

Televízor sa nečakane vypne. 
• Elektronický ochranný obvod mohol byť aktivovaný v dôsledku prepätia. Počkajte 30 sekúnd a 

potom televízor opäť zapnite. Ak sa to deje často, napätie vo vašom dome môže byť abnormálne. 
Ak ostatné elektronické zariadenia vo vašej domácnosti nefungujú normálne, poraďte sa s 
kvalifikovaným servisným personálom. 

Diaľkové ovládanie nefunguje. 
• Niečo môže blokovať medzi diaľkovým ovládačom a senzorom diaľkového ovládača na prednom 

paneli televízora. Uistite sa, že je tam voľná cesta. 
• Diaľkový ovládač nemusí byť namierený priamo na televízor. 
• Batérie v diaľkovom ovládači môžu byť slabé, vybité alebo nesprávne nainštalované. Daj nové 

batérie do diaľkového ovládača. 

Riešenie problémov 
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Informačný list 

 
 
 
 

 

Opatrenia na správnu likvidáciu produktu. 

Symbol zobrazený na zariadení označuje, že odpad musí byť likvidovaný v rámci "oddeleného zberu", a 
preto sa produkt nesmie likvidovať spolu s mestským odpadom. 
Používateľ musí produkt odniesť do špeciálnych "oddelených zberných centier odpadu" poskytovaných 
miestnou samosprávou, alebo ho doručiť predajcovi za nákup nového produktu. 
Oddelený zber odpadu a následné spracovanie, recyklácia a likvidácia podporujú výrobu zariadení 
recyklovanými materiálmi a obmedzujú negatívne dopady na životné prostredie a zdravie spôsobené 
nesprávnym nakladaním s odpadom. 
Nelegálna likvidácia produktu vedie k uplatňovaniu administratívnych sankcií. 

ANGLIČ
TINA 

LTV 2410 
SMART 



 

 

ZJEDNODUŠENÁ DEKLARÁCIA ZHODY EÚ ZJEDNODUŠENÁ DEKLARÁCIA ZHODY EÚ 

Výrobca TREVI uvádza, že typ Týmto TREVI Spa vyhlasuje, že rádiové zariadenie 
Rádiové zariadenie LTV 2410 SMART spĺňa požiadavky typ LTV 2410 SMART je v súlade so smernicou 
2014/53/EÚ. 2014 / 53 / EÚ. 

Plný text deklarácie EÚ o zhode je  Plné znenie deklarácie EÚ o zhode je disponibile al seguente indirizzo Internet dostupné na 
nasledujúcej internetovej adrese www.trevi.it https://www.trevi.it/dms/zidi/TREVI/DOCLTV2410SMART.pdf
 https://www.trevi.it/dms/zidi/TREVI/DOCLTV2410SMART.pdf 

     
 

EN Ak nenájdete svoj jazyk v návode na použitie, navštívte našu webovú stránku www.trevi.it  

Ak nenájdete svoj jazyk v používateľskom manuáli, navštívte prosím našu webovú stránku www.trevi.it nájdite ho DE Wenn Sie 

Ihre Sprache auf die Bedienungsanleitung nicht finden, gehen Sie bitte auf unsere Webseite www.trevi.it zu finden ES Si no 

encuentras tu idioma en el manual de instrucciones, por favor vaya a nuestra página web www.trevi.it se encuentra 

 Ak nenájdete svoj jazyk v návode, www.trevi.it ho nájdete na našej webovej stránke   
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